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Parete Vino  - P# - ##R2# 
N. Descrizione Description Description Beschreibung Descripciòn CODE
1 Evaporatore serpentina Cooling serpentine Serpentine évaporateur Verdunstung-Schlange Evaporador serpentina Z-CE-EVSCV85
2 Compressore Embraco EMT6165GKC  R 404 A Compressor Embraco EMT6165GKC  R 404 A Compresseur Embraco EMT6165GKC  R 404 A Kompressor Embraco EMT6165GKC R 404 A Compresor Embraco EMT6165GKC R 404 A Z-CE-COMP8
2 Compresssore Embraco R 134 a Compressor Embraco for R134a Compresseur Embraco pour gaz R134a Kompressor Embraco R 134 A Compresor Embraco R 134 A Z-CE-COMP9
3 Ventola condensatore Condenser fan Ventilateur du condenseur Kondensator Lüfter Ventilador del condensador Z-CE-VENT10
4 Condensatore ferro verniciato Condenser varnished steel coil Condenseur en acier laqué Kondensator Eisen lackiert Condensador acero pintado Z-CE-COND5
4 Condensatore rame-alluminio Condenser copper-aluminium coil Condenseur en cuivre-aluminium Kondensator Kupfer-Aluminium Condensador cobre-aluminio Z-CE-COND6
5 Alimentatore grigliato Switching power supply Transformateur d'alimentation Zuführer mit Gitterverkleidung Unidad de alimentación Z-CE-LEDAL5GR 
6 Cavo alimentazione Feeding cable Câble d'alimentation Shuko Netzkabel Cable Z-CE-CAVAL2
7 Termoregolatore per P#-V#R2# Thermoregulator for P#-V#R2# Thermoregulateur pour  P#-V#R2# Thermoregler für P#-V#R2# Regulador de temperatura P#-V#R2# Z-CE-TERDIG06
7 Termoregolatore per P#-(G/S)#R20 Thermoregulator for P#-(G/S)#R20 Thermoregulateur pour P#-(G/S)#R20 Thermoregler für P#-(G/S)#R20 Regulador de temperatura P#-(G/S)#R20 Z-CE-TERDIG09
8 Porta in vetro con guarnizione Glass door with gasket Porte en verre avec joint Glastür mit Dichtung Puerta de vidrio con junta Z-S-AP85
9 Guarnizione magnetica per Anta Magnetic seal for door Joint aimanté Magnetische Türdichtung Junta magnética Z-FE-GZ08
10 Maniglia Handle Poignée Türgriff Manija Z-FE-MAN3NS
11 Pannello Ventole per P#-(V/G)#R2# Fan grid cover for P#-(V/G)#R2# Grille couvre ventilateur P#-(V/G)#R2# Lüfter Verkleidung für P#-(V/G)#R2# Panel de cobertura ventilador P#-(V/G)#R2# Z1-FG-CV85-PGV
11 Carter Ventole per P#-S#R20 Fan housing case for P#-S#R20 Carter ventilateur pour P#-S#R20 Lüfter Verkleidung für P#-S#R20 Panel de cobertura ventilador P#-S#R20 Z1-FG-CV85-CVS
12 Ventola assiale interna per P#-(V/G)#R2# Inner axial fan for P#-(V/G)#R2# Ventilateur axial interne pour P#-(V/G)#R2# Interner Axiallüfter für P#-(V/G)#R2# Ventilador axial interno para P#-(V/G)#R2# Z-CE-VENT2
12 Ventola assiale interna per P#-S#R20 Inner axial fan for P#-S#R20 Ventilateur axial interne pour P#-S#R20 Interner Axiallüfter für P#-S#R20 Ventilador axial interno para P#-S#R20 Z-CE-VENT9
13 Sonda Feeler Sonde témpérature Sonde Sonda Z-CE-TERDIG05S2,5
14 Striscia Led Bianco Naturale Natural white LED strip Bande LED blanc naturel Naturweisse Led Lichter Streife Tira de luces Led color blanco natural Z-CE-LED33N-060
14 Striscia Led Bianco Caldo Warm white LED strip Bande LED blanc chaud Warmweisse Led Lichter Streife Tira de luces Led color blanco calido Z-CE-LED33C-060
14 Striscia Led RGB RGB colored LED strip Bande LED RGB RGB Led Lichter Streife Tira de luces RGB Led Z-CE-LED33RGB-060
15 Controller RGB RGB receptor Récepteur RGB RGB Rezeptor Receptor RGB Z-CE-LEDCONT2
16 Serratura con chiave Loch with key Serrure avec clé Türschloss mit Schlüssel Cerradura con llave Z-FE-SER0316 Serratura con chiave Loch with key Serrure avec clé Türschloss mit Schlüssel Cerradura con llave Z-FE-SER03
17 Montante pannelli centrali Upright support for central panels Support panneaux centraux Halter für zentrale Paneele Soporte vertical para los paneles centrales Z1-FG-CV85-MPC
18 Coppia pannelli centrali per P#-V#R20 Couple of central panels for P#-V#R20 Couple de panneaux pour P#-V#R20 Paar der Zentralpaneele für P#-V#R20 Pareja de paneles centrales  P#-V#R20 Z1-FG-CV85-PT
18 Coppia pannelli centrali per P#-V#R21 Couple of central panels for P#-V#R21 Couple de panneaux pour P#-V#R21 Paar der Zentralpaneele für P#-V#R21 Pareja de paneles centrales  P#-V#R21 Z1-FG-CV85-PV
18 Coppia pannelli centrali per P#-V#R22 Couple of central panels for P#-V#R22 Couple de panneaux pour P#-V#R22 Paar der Zentralpaneele für P#-V#R22 Pareja de paneles centrales P#-V#R22 Z1-FG-CV85-PI
18 Coppia pannelli centrali per P#-V#R23 Couple of central panels for P#-V#R23 Couple de panneaux pour P#-V#R23 Paar der Zentralpaneele für P#-V#R23 Pareja de paneles centrales P#-V#R23 Z1-FG-CV85-PP
18 Coppia pannelli centrali per P#-G#R20 Couple of central panels for  P#-G#R20 Couple de panneaux pour P#-G#R20 Paar der Zentralpaneele für P#-G#R20 Pareja de paneles centrales P#-G#R20 Z1-FG-CV85-PP
18 Coppia pannelli centrali per P#-S#R20 Couple of central panels for P#-S#R20 Couple de panneaux pour P#-S#R20 Paar der Zentralpaneele für P#-S#R20 Pareja de paneles centrales P#-S#R20 Z1-FG-CV85-PS
19 Tondino per P#-V#R20 Aluminium rod for P#-V#R20 Tige aluminium pour P#-V#R20 Flaschenhalter Stange für P#-V#R20 Barra en aluminio para P#-V#R20 Z1-FG-CV180-T4
19 Tondino per P#-V#R22 Aluminium rod for P#-V#R22 Tige aluminium pour P#-V#R22 Flaschenhalter Stange für P#-V#R22 Barra en aluminio para P#-V#R22 Z1-FG-CV180-T6
19 Kit salumeria per P#-S#R20 Cold meat- salami  support kit Kit supports pour charcuterie Salami-Kit Zubehör für P#-S#R20 Kit charcuteria para P#-S#R20 OPT-KSP
20 Piano vetro per P#-(G#R20/V#R23) Glass shelf for P#-(G#R20/V#R23) Etagère en vitre  P#-(G#R20/V#R23) Fläche aus Glas P#-(G#R20/V#R23) Estante en vidrio  P#-(G#R20/V#R23) Z-VT-PNCC180
20 Piano vetro per P#-S#R20 Glass shelf for P#-S#R20 Etagère en vitre P#-S#R20 Fläche aus Glas für P#-S#R20 Estante en vidrio para P#-S#R20 Z-VT-PNSA
21 Piano alluminio finitura interna Aluminium cover panel Couvercle finition en aluminium Aluminium Fläche Innere Basisverkleidung Panel en aluminio cobertura base interior Z1-FG-CV180-PF
22 Pannello chiusura interna vasca tecnica Lid for inner control basin Couvercle du bac composent techniques Abschliessfläche der inneren Wanne Tapa para contenidor interior Z-FE-GZ-CV180-TP
23 Schiena isolante posteriore per PM-# Insulated rear panel PM-# Panneau arrière isolé PM-# Panel isoliert zur hinteren Verkleidung PM-# Panel aislado para cerrar el lado de atrás PM-# Z1-LG-P-S-R85-ISP
24 Piedino regolabile Adjustable feet Pied règlable Stutzfuss verstellbar Pie ajustable Z-FE-PD100M10
25 Piede h. 80 mm Feet h. 80 mm Pied h. 80 mm Stutzfuss h. 80 mm Pie h. 80 mm Z-FE-PD6080
26 Vaschetta raccogli condensa Dripping tray Bac égouttoir Kondensatablaufwanne Bandeja de condensados Z1-FG-CV180-VS
27 Vasca tecnica Basin for technical components Bac des composants techniques Behälter der technischen Komponenten Contenidor componentes técnicos Z1-FG-CV180-VC2
28 Pannello legno superiore Upper wooden panel Panneau en bois supérieur Holzpanel für Dach-Schliessung Panel superior en madera Z1-LG-P-A-TP
29 Fascia inferiore Comandi in legno Lower wooden control panel Panneau inférieur en bois côté commandes Holzband für Verkleidung der Schalttafel Banda de cobertura  panel de control Z1-LG-P-A-FC
30 Fascia inferiore Posteriore in legno Rear wooden lower panel Panneau inférieur en bois côté arrière Holzband für hintere untere Verkleidung Banda de cobertura  atrás inferior Z1-LG-P-A-FP
31 Pannello isolante laterale P#-V#R2(0/1) Side insulated panel    P#-V#R2(0/1) Panneau isolé lateral  P#-V#R2(0/1) Isolierplatte seitlich für P#-V#R2(0/1) Panel lateral aislado para P#-V#R2(0/1) Z1-LG-P-VAR20-ISL
31 Pannello isolante laterale  P#-V#R22 Side insulated panel  P#-V#R22 Panneau isolé lateral  P#-V#R22 Isolierplatte seitlich für P#-V#R22 Panel lateral aislado para P#-V#R22 Z1-LG-P-VAR22-ISL
31 Pannello isol. laterale P#-(G#R20/V#R23) Side insulated panel P#-(G#R20/V#R23) Panneau isolé lateral P#-(G#R20/V#R23) Isolierplatte seitlich P#-(G#R20/V#R23) Panel lateral aislado P#-(G#R20/V#R23) Z1-LG-P-VAR23-ISL
31 Pannello isolante laterale  P#-S#R20 Side insulated panel P#-S#R20 Panneau isolé lateral   P#-S#R20 Isolierplatte seitlich für  P#-S#R20 Panel lateral aislado para P#-S#R20 Z1-LG-P-SAR20-ISL
32 Pannello legno laterale Woodden side panel Panneau en bois lateral Holzpanel für seitliche Schliessung Panel para cerrar el lado de la vitrina Z1-LG-P-A-SL-85
33 Telaio Ante metallo verniciato Painted door frame Cadre des portes en metal verni Türrahmen aus lackiertem Metall Marco de las puertas de metal pintado Z-FV-P-A-TANB-85-VAL
34 Cremagliera piani P#-(G/S#R20/V#R23) Shelving rack  P#-(G/S#R20/V#R23) Crémaillère étagère P#-(G/S#R20/V#R23) Flächen-Gestell P#-(C/G/SAR10/VAR13) Soporte para estantesP#-(C/G/SAR10/VAR13) Z1-FG-P-S-R85-CRP
35 Profilo alluminio per LED Aliminium profile LED housing Profil en aluminium pour LED Aluminium Profil für LED Perfil de aluminio para LED Z1-FG-P-S-R85-PL




